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Városi dolgok. 
Brennerberg Gyula helybeli törvény- 

széki birónak czimzetes táblai biróvá való 

kineveztetését a szakkörök örvendetes 

tudomásul veszik. 

Ez a brassói törvényszék évtizedes 

történetében kétségkivül kimagasló moz- 

zanat. 

Magyarország más városaiban a tőör- 

vényszékek domináló álláspontot foglalnak 

el. A csik-szeredai igazságügyi hivatalno- 

kok csak nem rég vitték be a reformá- 

cziót Csikba, a mi a hét világcsodák 

egyike. Fiorianu székely-udvarhelyi tör- 

vényszéki elnök betelepitette oda az elolá- 

hosodást s ellenséges tendencziái daczára 

is a helyzetnek ura a szegény góbék 

között. 

És tovább lehetne nyujtani e hason 
képek hosszu fonalát. 

A vezérszerep a városokban a tör- 

vényszékeket illeti meg. Ezektől 

üggnek ügyvédek és felek, lehet mondani: 

vagyon és szellem egyaránt. 
A vezérszerepi hatalom teljesen a 

törvényszékek kezében van. Ki-é az erő, 

azé a hatalom. S az igazságnál a világon 

nagyobb erő nincs. Annak kezelői termé- 

szetes örökösei az erőnek, a hatalomnak, 

a tekintélynek. 
szentesitett törvények iránti tisz- 

telet mintegy a birák személyére is kiter- 

jed. Azért küzd a birói függetlenség mel- 

let a modern államhatalommal szemben 

ész és sziv 

A mi törvényszékünk bureaucraticus 

mintaszerüsége elleu senkinek sem lehet 

kifogása, noha csak minap hozták az ösz- 

szes magyar lapok azt a hihetetlen hirt, 

hogy a törvényszék keblében dákóromán 

üzelmek türetnek meg, vagy nézetnek el. 

Mi nem hihetjük, hogy Themis haj- 

lékában akár egyesek, akár társulatok vagy 

bankok részére külön kedvezmények en- 

gedtetnének az igazság rovására. Nem hi- 

hetjük, hogy bárminő politikai meggyőző- 

désü legyen egy hnivatalnok, a felekkel 

szemben részrehajlást, nepotismust vagy 

protectiót engedjen meg magának. 

S ha igaz, a vád nemcsak 

őtilleti egyedül. Lehet, hogy ha 

valaki a hivatalos formalisnak eleget tesz, 

a polgári kötelemteljesitésnek netovább- 

ját eléri. Pedig vannak társadalmiak is. 

Hisz ma látjuk legeklatánsabban, hogy 

csak társadalmi uton menthetjük meg 

kulturánkat és fajunkat, ezer éves véres 

küzdelmek drága vivmányait. 

Áldozatot hozni a társadalomért, a 

fajrokonokért; észszel és tanácscsal hoz- 

zájárulni a magyarság érdekeinek elő- 

mozditására: nem utolsó érdem. 

Ezt az erkölcsi, de nem anyagi köz- 

remüködést méltán elvárhatja brassói ma- 

gyarságunk, a rengeteg sivatag e kis oáza, 

a m. kir. törvényszék testületétől in ca- 

pite et in membris. 

Tisztán nemzeti politikai mozgalom 

nem állhat sem főispán, ki párto- 

fölül áll, sem polgármester, kinek 

élére 

kon 

a részrehajlatlanság tiszte semlegességet 

parancsol. 

Előbbi lehet azért a legnagyobb ha- 

zafi, az állameszme legéberebb öre, de egy- 

szersmind az alkotmányos szabadság mél- 

tányos hive és barátja. Ily elvek szem 

előtt tartása mellett főispántól ép oly ke- 

véssé lehet egyoldalu aktiót követelni, 

mint a kormányt felelőssé tenni társadal- 

mi hibákért és mulasztásokért 

Elharapódzott brassói magyar polgá- 

raink körében az elégületlenség, főleg a 

romániai vámháboru óta. A kormányt 

npem egy okozza a szenvedett károkért, 

ipar és kereskedelem rohamos hanyatlás 

miatt. Hát nem mutatkozott a hatalmas 

egységes Németországban az elszegényedés 

rákfenéje Bismarck mindenhatósága alatt 

is? És segitett-e a társadalmi bajon a ko- 
lonia-politika ? És segithet-e egyhamar a 

növekedő pauperismuson II. Vilmos csá- 

szár legjobb indulatu törekvése ? 

A romániai vámháboru kitörtekor 

Matlekovics azt a jóslatot koczkáztatta : 

Örömteljes megelégedéssel fognak Önök 
visszatekinteni e czélszerü intézkedésre s 

nemsokára hálásan fogják élvezni annak 

édes gyümölcseit. 

Ki kell békülnünk az uj helyzettel, 

annyi kétségtelen. Csak a beleélés kezdete 

nehéz. De miként a tapasztalat mutatja, 

Románia felé khinai falat kell vonnunk. 

Az adott körülmények között egymagunkra 

vagyunk utalva, önsegélyre. S ezt csak 

iipartestületek és szövetkeze- 

tek által vagyunk képesek megteremteni 

uj piaczok és uj irányu forgalom kikuta- 

tása és kiaknázása végett. 

Közgazdasági rovatunk vezétője a 

mezőgazdasági elveire fektetett és részben 

e lapban elmondott nézeteit az iparra 

nézve is ki fogja közelebbről positiv alak- 

ban fejteni. Tény az, hogy manap a kapi- 

tális uralkodik a helyzeten. A monopo- 
lium oly kezekben van, hogy mig a pol- 

gárság a magas husárak mellett nélkü- 

lözni kénytelen, addig a kisebb mé- 

szárosok a látszólag nagy ha- 
szon mellett egymásután men- 

nek tönkre. 

De találkozunk ezen jelenséggel má- 

sutt is. Benigni Kolozsvártt, Fleisecher Sze- 

benben ma is érvényesitik autokratikus 

befolyásukat a piaczi árakra. De találtak 

a polgárok is utat és módot személyes 

előnyük biztositására. Csak köztünk Bras- 

sóban nem jöhetett létre egyetlenegy con- 
sortium sem. Az évek óta vajudó husszö- 

vetkezeti kisérlet is kudarczot vallott. 

Ily tényállás mellett alig csodálható 

az erkölcsi és szellemi erők szétziláltsága 

is. Egyleteket ez alkalommal nem akarunk 

birálat alá venni ; azok müködése körükön 
belül teljesen megfelel az alapszabályok- 

nak, - kiható tendencziá- társadalmi 

nézpontból véve, hogy megfelelnek-e a 

közérdeknek, az más kérdés. 

Tény, hogy alkudozások és eszmecse- 
rék után sem tudtunk eddigelé egy kö- 
zös magyar májálist rendezni. Tény, 

akos szám tziő,,, 
Irta: B-a I–o. 

A „Brassó" eredet i tárczája. - 

Nem tudom mások hogy vannak a pén- 
teki napokkal, de nekem Péntek a legunalma- 

sabb napom. 

Ma is egy ilyen nap virradt rám, mely- 
nek délutánján szobámban ásitozva ép azon 
gondolkodtam, hogy mivel is kellene tulajdon 
képen az estét agyonölni, midőn 5 óra tájban 
az én kedves Tollagi barátom hozzám beko- 

pogtat. 
- Szervusz kedves Tollagi pajtás, Isten 

hozott szerény hajlékomban — csak legalább 
hozott volna más napon - mindegy — jöjj 

foglalj helyet s gyujts rá szivarra — én is 

rágyujtok s aztán füstölgetve beszélgessünk. 

– Jó — beszélgessünk. – Ezzel Tol- 
lagi komám helyet foglalt egy fauteilleben, 
holott én váltig biztattam, hogy csak tessék 
a diványon elhelyezkedni és pedig a legké- 
nyelmesebben; ö azonban szabadkozott, mi- 

szerint Pénteken soha sem szokott kényelmes- 
kedni. Nem erőszakoskodtam én sem tovább, 

hanem gyufát gyujtva, tüzet adtam szivarjá- 

olyan füstfellegbe burkoltuk egymást, 

hoz. - Magam is rágyujtottam s nemsokára 

hogy 
alakjainknak csak helvány körvonalait vehet- 
ük ki. 

Tollagi hallgatott – én is hallgattam, 
mindketten szörnyen hallgattunk. Egy szóval 
hallgatva beszélgettünk Gondolkodtunk. 

Mikor szivarjaink már elhamvadtak, s a 
füst kissé ritkulni kezdett a szobában, vettem 

csak észre, hogy az én Tollagim arczán mi- 
lyen nagy szomoruság honol. 

—– EÉEjnye, ejnye kedves Tollagi, miért 
vágsz te ma olyan Nagy Pénteki arczot ? 

— Hogy miért? - Hát nem sejted ? 
—– Nem én — tudod te már, hogy én 

egyáltalában semmit sem sejtek. 
— Igazán nem sejted? - hát a fele- 

ségem .. 
A feleséged?! - Hiszen tudtommal 

még nincsen feleséged!. 
— Ej, hát a jövendőbeli feleségemet 

értem. 

— Ugy? Értem. Hát aztán ? 
—– Haj, haj ! 
—– Baj, baj! - nyögém utána én is 

épen ugy vontatva — de bocsáss kedves Ko- 

mám! én ebből a hajhajból egy szót sem ér- 

tek; légy szives tehát végre kijajgatni: mi 

bajod van kedves jövendőbeliddel ? 
— Haj, haj ! — Nagy baj biz az. 

— No, igazán kiváncsi vagyok rá, hogy 
mi lehet az, a mi téged ennyire melancholiába 

tudott ejteni. 
- El is mondom én, csak hallgasd. – 

Véletlenül eszembe jutott, hogy czipészemhez 
menjek vőlegényi czipőm megrendelése végett. 
Miután a mértékvétel ezeremoniáin átestünk, 

eczipészem bókok, meg szerencsekivánatok kö- 
zött örömet akarván nekem szerezni, tudtomra 

adja, hogy monyasszonyom czipője is ép most 

készült el. 
— Hol van? mutassa - kérem hirtelen 

kiváncsisággal. 

Nagy sietséggel elhozza a czipőt, én ke- 
zembe veszem, forgatom jobbra-balra, - egy- 
szerre szemembe ötlik a talpán egy szám — 
egy szám, barátom — de nem - még ki- 
mondani is szégyelem - — — a jövendőbeli 
foleségem x1-es czipőt viseljen - — nagyobb 

lába legyen az enyémnél ?! . 
— Hát te hányast viselez kérdem egész 

naivitással. 
- 40-est. 
— Különös. En meg soha sem hallot- 

tam, hogy valaha intelligens nő 41-es czipőt 

viselt volna. 
— Nos képzelheted, barátom, rémülése- 

met. Egyszerre elsötétült előttem minden. 
Lelki szemeim előtt láttam jövendőbeli fele- 
ségemet rettenetes nagy ezipellőkben 

defilirozni . . . 
Nem nősülök barátom, nem kell nagy- 

lábu feleség - nincs rá nóta ! 
Önkénytelen nevetés fogott el, de miután 

Tollagi barátom oly határozottsággal beszélt, 
hogy képesnek hittem jegyeséről nagy lába 
miatt lemondani; az iránta tanusitott baráti 

vonzalmam sugallatának engedve, rábeszéltem 
őt, hogy előbb még egyszer moenjünk el 
együtt a czipészhez és győződjünk meg mind- 

ketten arról a 41-es numerusról. 
Elmentünk. 

A czipész kérésünkre ép oly készséggel 
adta elé a most már ermenyasszonyi ezipőket. 

Nézem a talpát, 
rémületes ,41. 4 

Nehány pillanatig merőn szegeztem sze- 
meimet a menyasszonyi czipő végzetes nume-, 

rusára - do hirtelen eszmétől moegkapatva 

hát csakugyan ott a 

felkapom barátom féllábát ugy, hogy ő ször- 
nyü hirtelenséggel ült le egy épen háta megett 
levő székre és hozzá mérem jövendőbelije czi- 

pőjét. Jóval kisebb volt. 
- Szotyogi ur — szólok (igy hivták a 

lábtyük nagy mesterét) mondja meg kérem, 
mit jelent e szám itt ? 

- Ez? — s ezzel középső ujjával szak- 
értően rámutatott a számra – (ez a numorus 

egy szám) ez itt kérem ? - Hát tetszik tudni, 
én a menyasszonyi ezipőket számozni szoktam 
s ez a 141-ik pár, melyet az idén menyasszü- 
nyok részére készitettem. 

Rá egy hétre megtörténk a az esküvő. 

Az ál-cheveauxleger-ek. 
Epizod a szabadságharezból. 

Közli : Tollagi. 

Egy öreg 48-as székely honvédhuszár be- 
szélte el nakem annyi sok között az alábbi 

esetet. 

Nála voltam szálláson. Ha elvéreztem a 

teendőimet, a komoly szellemi munka után 

oly jól esett nekem elhallgatni azokat a ke- 

resetlen szófüzésben előadott eseményeket 
egykori szabadságharoznnkból, melynek a leg- 
aprólékosabb momentumáunál fel- felcsillant az 

öreg honvéd szeme; hol alászállutt, ecsendes, 

szállott a közeli nllakeken mig a se sóbá- 

nyavárosban mintegy 2 mémi cheveauxlegers 
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hogy a polgári kör és a kaszino egyesi- 
tése egy dr. Weisz Ignácz minden fára- 

dozása daczára sem volt keresztülvihető. 

Weber nagy történész szomoru sza- 

vai illenek mi reánk: ,Mindenütt az el- 

mék zsibbadása, az érzet elzordulása, az 

eszményi törekvések csökkenése, a remé- 

nyek kimerülése. Tengették az életet, mint 

valami kötelességet: szép, vidámabb élet- 

remény nélkül, gondolatok teljesitésére 

való kilátás nélkül éldegélték." 
By. 

Polgártársainkhoz. 

A magyar orvosok és természettudó- 

sok vándorgyülése aug. 22-25-ig váro- 

sunkat fogja szerencséltetni látogatásával. 

Nem mindennapi esemény. 

Századunk szellemi hatalmának, a 

mivelődési óriási vivmányok alapját a ter- 

mészettudományok teremtették meg. 

A természetrajz, a földtan, az egész- 

ségtan, a népisme, a lélektan, a vegytan, 

a természettan fejlődése s ezeknek fel- 

használásával a modern gazdaság, egész- 
ségügy, technologia, gépészet s gyakorlati 

életünk minden ága e társulat önzetlen ál- 

dozatkész munkásságának eredményeül te- 

kinthető. 

Nem elég. 

Az elnyomatás korszakában ez a tár- 

sulat volt nemzeti önérzetünk ápolója. 

Ez a társulat óvta meg a magyart a 

csüggedéstől, a kétségbeeséstől. 

A tudomány jeligéje alatt ezek a 

lelkes orvosok és természettudósok szivós 

buzgalma terjeszté helységről helységre, 

évről évre azt az erősitő meggyőződést : 

A magyar nem volt, hanem lesz! 

És vagyunk. 
Polgártársak ! Fogadjátok tárt karok- 

kal, szivetek egész melegével a drága ven- 
dégeket ! 

Nyissátok meg előttük vendégszerető 

házaitok ajtóját! Tegyétek kedvessé itt 

tartózkodásuk nehány perczeit! Fogadjá- 

tok őket szeretettel, tisztelettel mint a 

szellemnek fejedelmeit ! 

Szász polgártársaink ritka példáját 

adják vendégszeretetőknek, melylyel a tu- 

domány iránti tiszteletöknek kifejezést köl- 

csönöznek. 

Hisz e tudás tesz szabaddá ! 

Tegyük meg mi is csoportosan aján- 

latunkat az idegenforgalmi irodában, hogy 

kiki tehetsége szerint minél lelkesebben 

hozzájárul a várva várt kedves vendégek 

egyeseinek szivélyes elszállásolásához. 

Csak barátságos szállást, baráti kéz- 

szoritást várnak tőlünk e derék honfiak. 

És fizetnek drága érte kincscsel: a 

tudományért és irodalomért lángoló buz- 
galommal, mely kiragyog századokra. 

A szerkesztőség. 

Ftrdőről. 
Málnás, 1892. julius hava. 

Kedves Szerkesztő barátom ! 

Fürdőn vagyok. Tessék ezt szerkesztői 
nyugalommal elhinni, s egyuttal azt is, hogy 
mielőtt fürdőre jöttem volna, a városi élet za- 
varos levegőjével éltem, a mi oly annyira jól 
esett szerény mivoltamnak, hogy szent meg- 
győződéssel vágyakoztam fürdőre, hol a levegő 
nem olyan zavaros, hanem tiszta, a hol jó ás- 
ványvizet szabad inni, és mindenkinek jogá- 
ban áll a téli saisonra ugy praeparalnia ma- 
gát, hogy a dísznótorokkal gbirkozhassék, 

hogy a farsangon a csárdást jó erővel ropja, 
s ne legyen kénytelen a hamis tavaszi leve- 
gőben gége-, orr-, szem- és többféle huruto- 
kat vendégszeretően magánál beszállásolni. 

Előzetesen is odondász kereskedőktől 
meg akartam szerezni a türdők leirását, a kü- 

lönböző viz és talajelemzéseket szerettem vol- 
na kiismerni, de alig gondoltam titokban e 
végzetes szavakat: „fürdőzni szeretnék", mi- 
dőn rövid napok alatt a postás csendes ,hála 
Istennek" mormolása mellett beállit hozzám 
egy köteg valamivel. Minthogy sem önkény- 
tes nem akarok lenni, sem sorsjegyekkel nem 
kereskedem, s legkevésbé sincs szükségem an- 
gol cséplőgépekre, nem érthettem: micsoda 
„ingyenes árjegyzék -eket küld a világ a nya- 
kamra ? — Csupa egy volt az egészben, t. i. 
a ,„Kneipp Sebestyén egészségi kávéja", a 
többi egytől egyig fürdőleirás. Volt ott: Elő- 
patak, Tusnád, Borszék, Homorod, Bázna, 
Kovászna, Tátra-Füred, Pöstyén, Lipik, Bala- 
ton-Füred, Karlsbad, Gleichenberg stb. stb., 
de egy nem volt, t. i. Málnás. - Mindezek- 
ről igy gondolkoztam: ezek igen nagy recla- 
mot csapnak kitünő ásványviz, dus ozontar- 
talmu levegő, olcsó szobák. jutányos étkezés, 
elsőrendü zenekar" stb vel, mondom, hogy a 

felét sem hittem el, miért is elhatároztam 

oda rándulni ki. a hol már voltam, t. i. Mál 
násra, melynek még hiányzik a recláma. 

Ad notam; Málnás. 
Ön, kedves tényleges Szerkesztő ur, tény- 

leges barátom, nem is sejti, hogyan jöttek 
Málnás fürdőnek a nyomára. Egyszerü. Nem 
is olyan régen egy pásztor hevert a kövér 
füvön, tőle jó messzire a nyája legelészett. 

(olv. svólezsé) az u. n. fehérköpenyes, dra- 
gonyoslovasság volt elrejtve. 

A mieink Segesvár felől huzódtak felfelé. 
Körülbelől 20-30 kiválogatott bátor 

huszárfiut - mindannyian székelyek – a szá- 

zadosuk egy harminczados vezénylete alatt el- 
küldött térvizsgálatra s feladatukká tette. hogy 
különösen Maros Ujvár környékét, s magát 

Maras-Ujvárt is kémleljék ki. A környéket 
csakugyan kiismerték, megtudták az ellenség 
számerejét is, de már Maros-Ujvárba bejutni 
nehéz feadat volt. De a parancs nem enge- 
dett. Hirtelen egy ötletük támadt. A messze 
ségben porfelhőt láttak közeledni a huszár- 
jaink s nemsokára felismerték, hogy egy szá- 

zad fehér köpenyes dragonyos vágtat szembe 
velök. A székely fiuk szép csendesen szétfej- 
lődtek s arra, hogy „no fiuk, ki hol talál, ott 

keressen 1" nekirontottak a dragonyosoknak. A 

küzdelem rövid volt, de hoves. A mieink kö 
zül kettő megsebesült, az osztrákok közül a 
felénél több esett el a sulyos csapások alatt, 
a többi elvágtatott. 

—– ,„Fiuk! mindenki öltözködjék drago- 

nyosnak, de gyorsan 1 mondá a harminczados. 

A huszárok átöltözködtek. 
Lóra ülj, előre! 

S mentek a fiuk Maros-Ujvárba. 
A harminczados s még egy néhány jól 

beszéltek németül, s ez volt a szerencse. 
Maros-Ujvár főutján bevágtattak szép 

sorjában. 
Bementek a vendéglőbe, hol a gazdasz- 

szony magyar volt. Az igazi osztrák drago- 
nyosok javában mulattak. 

—- ,Prosit, Brüder! gute Botschaft! die 
Rebellen zurück geworfen!" e szavakkal lé- 
pett be a harminczadossal a kis ál-dragonyos 
csapat. 

Természetesen, nagy ölelkezés és boro- 
zás követte ezt. 

A harminczados titokban odasugott a 
vendéglősnőnek. 

— ,El ne áruljon, mi magyar huszárok 
vagyunk 1! Hány század államásozik itt 28 

— ,„Kettő." 

Az álcheveaurlegerek aztán pihenni tér- 
tek. Egyiküök elszökött s hirt adott az utó- 

csapat magyar huszárságnak. 
Hajnalban az osztrákok riadót futtak. 
Egy század magyar huszár vágtatott M.- 

Ujvárba. 
– ,Vorwárts! Hurrah!" kiáltották a 

dragonyosok, „helfts Brüder17 szólottak oda 
az áldragonyosoknak. 

Egyszer csak az álosztrákok ledobják 
a fehér köpenyeget, mely alól kitünt a ma- 
gyar huszár egyenruha. 

— ,Éljen a haza1* kiáltással neki rontot- 
tak ezek is az osztrákoknak. 

— ,Vorrath, Verrath12 s a cheveaurle- 
gerek nagy része ott veszett, egy kis töredék 
megfutamodott. 

Igy beszélte nekem az öreg, ki maga is 
jelen volt. 

Nos hát, mint ez a történeti nevezetességüű 
pásztor a bal fülén fekünnék, ugy rémlett 
neki, mintha valami dobogna a föld gyomrá- 
ban. Hallgatozik, hallgatozik . .. csakugyan... 
dobog. Kapja magát, beleszurja a pásztorbot- 
ját derékig a süppedékes földbe, s mire ki- 
huzta, olyan erős vizsugár szőkkent föl, hogy 
csoda. Megizlelte, savanykás volt, de jó, 
addig ivott belőle, mig (belehalt? gondolná 
Őn? dehogy, mig egy valóságos Herkules lett 
belőle stb. Ennyit a meséből, most pedig a 
valóságról. Ha Ön, kedves barátom, valami- 

kor a közel jövőben szerb dohánysorsjegyekkel 
nyerni talál. s fürdőre akar jönni, sohse men- 
jen egyebüvé, csak Málnásra. Mert: a fürdő- 

jét, a vizét, a levegőjét le sem irom : hanem, 
ha meglátja az izmaimat, (tudja, azokat, a 

melyekkel a széket két kézzel czipeltem) s én 
az Őn jobbját amugy Isten igazában megszo- 
ritom, Ön pedig azt fogja rebegni, hogy: — 
Nabukodonozor, akkor, azt hiszom szükségtelen 
dicsérnem a málnási fürdőt. Mert ez ilyen. 
Társadalma kedves és keresetlen barátságos. 
Maga a fürdő nem is olyan nagy, alig 8 ház, 
tehát épen elég arra, hogy, ha a fürdőbe be- 
teszi a ballábát, a jobbal már ki is léphet De 
ez nem baj. Kezdetlegessége van elég, hisz 
nem luxus fürdő, de a ki erőt keres magá- 

nak itten, az nem fog csalatkozni a „Herku-, 
les" erejében. Időjárásunk igaz, nem olyan, 
mint a mult évben, de hát az égiekkel nem 
jó perlekedni. 

Mult év! . . . Igazság. Akkor volt ám 
kitünő élet. Soha sem feledem el azt a 18 
(vagy több) fiatal embert, azt a világos ked- 

vet, a mit ezek magukkal hoztak. Mostan nin- 

csenek itt, de a mamák titkon azt rebegik, 
hogy talán a jövőre visszatérnek . . . Hoj, 
sok szivet raboltak el azok a fiatal urak. — 
Nos hát én ezuttal ssak fürdeni jöttem, nem 
mulatni. Az elsőben nincs hiány, az utóbbi- 
val majd a jövőn pró álkozom meg. 

Tudja, kedves barátom, nem természe- 
tem a dicsérés, de azt örömmel ajánlom, hogy 
ha valaha fürdőzni szeretne, csakis ide jöjjön, 
Málnásra. Nem bánja meg. S egyébként azt 
is megjegyzem, hogy az emberek itt nem hor- 
danak — szemüveget, tehát Ön sem fogja a 
málnási fürdőt - szemüvegen át nézni. Isten 
Önnel! Viszontlátásig üdvözli 

Musculus. 

A hirhedt román memorandum. 
(Folytatás.) 

XIII. 

Azt kérdjük, valjon nem határos-e a 
legtulzottabb szemérmetlenséggel az, hogy a 
Felségnek idézni merik az 1863. évi junius 
15-én tartott állitólagos trónbeszédét? és 
folytatólag azon passust, mely az erdélyi gu- 
bernium visszaállitásáról szól, s az unio tör- 

vény általa szentesitett voltát egyszerüen az 
absolutismus keztyütlen kezével lerombolja ? 
Ugyan igazi jogászi ész vezette az emlikirat 
szerzőit oda, hogy ily en trónbeszédre épit- 
ve, azt a mai korban még csak idézni is 
merészek legyenek, sőt épen az alkotmányos 
magyar királynak ? Nem akarják belátni, hogy 
tiszta alkotmányos trónbeszédet a Felség ná- 
lunk Magyarországon csak 1867. évi junius 
havában tartott, midőn a magyar állam terü- 
leti integritását fogadta ? és tehát e szerint 
lehet-e trónbeszéd egyszerű politikus felfogás 
szerint az, mely egy államnak két, vagy 
több alkotmányt biztosit, egy korszerüt és 
egy elavultat, a nélkül, hogy ezeknek esetle- 
ges összeütközéseire ne számitson ? 

Azt is mondják még, hogy az unio fu- 
siot létesitett Magyarország és Erdély között, 
természetesen a románság kormányra jutása 
hiányával és mellőzésével. Ezt tagadni nem 
lehet és nem is kell. De ugyanakkor vissza 
kell mennünk a történet fonalán s kibölcsel- 
kedni a magyarországi (szoros értelemben 
vett) és erdélyi történet pragmatikáját. Azaz: 
tudni kell azt, hogy a régi Magyarország és 
Erdély történetében az együvé forrás eszméje 
mindig sértetlenül fennállott, a mit legszem- 
beszökőbben igazolnak a következő momen- 
tumok. 

Az Árpádházi királyok alatt Erdélynek 
szoros értelemben vett külön állása nem volt, 
mert a bánsági főnökséggel egyenrangunak 
tekintett fejedelemség, illetve vajdaság ilyen- 
nek nem számitható, de sőt az esetben is, ha 
ez szószorinti értelemben vennők, tudni kell 

azt, hogy a középkorban ugyszintén az 
korban is egészen 1848-ig s még azontul egy 
államot központból ikormányozni, részint a 

physikai segédszerek fejletlensége, részint 
még vajudó legmodernebb állameszmék miatt 
nem vála lehetséges. A miért is különböző 
önkormányzati kerületek, bánságok, vajdaságok, 
fejedelemségek alakittattak annak szoros meg- 
tartása mellett, hogy az autonomia mellett az 
összalkobmány sérelmet ne szenvedjen. Ezért 
felette nagy tévedés - lehet roszhiszemüség 
is - azt állitani, hogy Erdélynek pragmati- 
kus alkotmánya lett volna. Erdélynek az al- 

kotmánya csakis akkor nyomult előtérbe, ba 

a régi Magyarországon az osztrák despotia 
érezhető volt, ha a magyar alkotmányos ér. 
zület veszélyt sejtető támadásoknak volt ki 

téve. Erdély csak azért és addig volt ellenlá- 
basa a régi Magyarországnak, a miért és 
meddig alkotmányellenesen kormányoztatott. 
S mivel Erdély az alkotmány hiányosságának 
mindig ellenségo volt, épen ez okadatolja, hogy 
az alkotmány visszaállitása, illetve kivivásával 
heoterogenszerüsége önmagától megszünt s a 
lappangott egyesülési vágyakozásnak mi sem 
állott utjában. 

(Folyt. köv.) 

Román dolgok. 
A mogurai véres mészár- 

lásról tudósitást kapott a Gazota is. Az 
egész mészárlásban ártatlanok a poporu fiat 

de annál hibásabbak a magyar lapok és ezek 1 
között a ,Magyar Hirlap ez az archi 
hazug lap. Igy nevezi el az oemliített 
lapot. Na, mégis elismeri ő is, hogy a po- 
poru fiai megverték a szászot, kinek lovát a 
mogurai oláh pásztorok megnyuzták s bőrét 
eladták opinkának: bocskornak. Azt is elis. 
meri, hogy egyik csendőrnek elvették fegyve- 
rét s mégis a magyar lapok és a csendőrök 
a hibásak. Hát a Románások? azok nem 
Elég tudnunk, hogy ünnep délután voltak. 
0 rachiu, rachiu!! 

Kik ölték meg Mihain i- 
tézt? Megtanit minket erre a brassói va- 
sárnapi Gazeta idei 154-ik számában, a mely- 
ben ezeket olvassuk: „Mihaiu nemzeti hós 

szobrának lábainál rendkivül nagy koszorut 
tettünk le, a kit Tordánál ezelőtt 300 évvel 
a magyaiok öltek meg." Ezt Bratiano G. sür- 
gönyözte volna Brüsselbe, de a román tele- 

graf hivatalnokok jobban tudták a törtönol- 
met s nem továbbitották. Igy aztán levélben 
küldötte el Bratiano a Liga elnöke és a 
Gaz. igy jutott a La Roforme franczia lap 
után ezen uj felfedezésnek nyomába. Most az- 
tán tudni fogják a daszkelok is, hogy Mihály 
vajdát a magyarok ölték meg Tordánál, a 
hol Ratiu ügyvéddel az a nagy csapás tör- 
tént, melynek elfeledésére már 600 forintot 
gyüjtött a Gazota. Ez azonban nem izgatás, 

hanem az ő szavaival elve: szarvas ha- 
zugság. 

Azok az albirák. Négy albirót 
nevezett ki Szilágyi igazságügyi miniszter 
Brassómegyébe, de azok közül egy sem ro- 
mán. Van is ezért egy keserves nóta a Gaz. 

idei 155. sz. vezérezikkében. Egyfelől izgatni 
a barbár, vandal magyar ellen, másfelől meg 
hivatalt keresni. Már erre mi is csak a mon- 
dók vagyunk, hogy ez nem járja sem Zer- 
nesten, sem Brassóban, sem Hosszufaluban, 

sem a Gazetában. Aut, aut ! 

Nem engedik Torda-Aranyos me- 
gyében, hogy az Asotiatiunea fiókjai gyülést 
tartsanak. Miért ? Mert a magyarok reszket- 
nek (?) mint a fa levele. Hm, hm! Talán 

mégis más oka lehet ennek. Nagyon hiros 
város lett Romániában az a Turda, a hol a 
magyarok (?) Mihály vitézt megölték (?) a go- 
roszlói győz lem után. 

. 

Unu jidanu: egy zsidó. Már 
t. i. zsidó az igy tudja a Gazeta azon egyén, 

a ki Balázsfalváról a ,Kolozsvár -t tudósitni 
szokta, még pedig ,intamul jidau" azaz gy a- 
lázatos. Oh ne tessék megharagudni hi- 
szen ez nem izgatás ! 

. 
A kisdedóvódát megbuktat- 

ták, nem Brassóban, hanem Lugoson 

és pedig Brendicean ügyvéd és Mihályi püs- 

a G 

yj u 

pök vezetése alatt a románok. Igy hiszi a ( 



miht 

sarabiában. 

B RB A Ss só 359.k lap. 

zeta, pedig csak is biztos adatok beszerzé- 
seért halasztották el. Lám, lám, mennyi zaj 

egy lepényért. 

Halad a natio a loányiskolák 
szervezésében. Brassó, Szeben. Balázsfalva és 
Arad járnak elől, mert a nem román iskolák- 
ban a szegény leánykák vallás, ünnepek, ro- 

mán szokások nélkül nőnek fel s ha a zár- 

dákból hazu kerülnek nem tudnak ? nem akar- 

nak románul beszélni. Ezért kellene még ro- 

mán iskolákat állitani Nagy Váradon, Belé- 
nyesen, M. -Szigeten és Bes- 

Erről csitt! még meghall- 

hatná a muszka atyuska. 

Értesités 
a brassói m. kir. állami közép faipariskolába 

való fölvételekről. 

A tanulók beirása szeptember 1-ső nap- 

jától 3-ig bezárólag tart. 
Az intézetbe rendes tanulókul fölvé- 

tetnek : 
a) azok, kik az iparos tanulók számára 

szervezett iskola 8 évi tanfolyamát bevégez- 

ték s legalább is jó osztályzatu bizonyitvá- 

nyuk van; 
1) kik a felső népiskola három évi tan- 

folyamát bevégezték s legalább is jó osztály- 
zatu bizonyitványuk van; 

e) azok, kik a polgári iskola, gymnázium 
vagy reáliskola négy alsó osztályából jó sikerü 

bizonyitványt kapnak; 
d) iparos segédek és mindazok, kik az 

a) b) vagy c) pontban kivánt készültségüket 

fölvételi vizsgálat utján bizonyitják. 
Szükséges, hogy a belépni kivánó nö- 

vendék a faiparban már előre gyakorlatot 

szerzett legyen. 
A felvételi föltételeknek különben meg 

felelő s már a gyakorlatban működött tanu- 
lók a nem gyakorlottak felett előnyben része- 

sülnek a kedvezmények elnyerésében is. 
Az 1887. évi XXII t. cz. 5. §-a értel- 

mében pedig a védhimlő ujraoltást igazoló bi- 
zonyitvány bemutatása mellett vétetnek fel a 

tanulók. 
A tanitás dijmentes; felvételi dij ezi- 

men azonban 2 forintot, — valamint az oko- 
zott kár megtéritésére a beiratáskor mindenik 
tanuló 3 forint biztositékot fizet. Ezen bizto- 
sitéknak megmaradt részlete a tanév végén 

visszaadatik. 
Az intézet által nyujtandó kedvezmén yek 

s azok elnyerésének föltételei a követke- 

zők : 

kező 

lembe. 
A folyamodók közül a fennebbi kedvez- 

mények elnyerésére azok tarthatnak első sor- 
ban igényt, kik a két havi szünidőt valamely 
asztalos műhelyben töltötték, s ezt az illető 

mester által kiállitott s a községi előljáróság 
által hitelesitett bizonyitványnyal igazolják. 

Ennek megfelelően az I.ső és II ik osz- 
tályt végzett azon tanulók is, kik a megelőző 
évben ktn részesültek, kötelesek a 

abb iránti kérel- 
müket a fennebbi határidőig beadni. 

A kedvezmények bármelyikét azonban 
azon tanulók élvezhetik, kik az intézet összes 
követelményeinek minden tekintetben megfe- 
lelnek, s kik a tanmühelyben a tanári kar 
által megszabott bizonyos értékü munkát tel- 
jesitenek. 

folyamodványok nem vétetnek figye- 

Az intézettől végbizonyitványt nyert ta- 
nulók a következő kedvezményben része- 

sülnek: 
1. A nagyméltóságu kereskedelemügyi 

miniszter urnak 1887. évi deczember hó 20-án 
64,831. szám alatt kelt magas redelete alap- 
ján az asztalos és esztergályos ipar önálló 
üzésére fel vannak hatalmazva. 

2. A nagyméltóságu kereskedelmi mi- 
niszter urnak 1889. évi április hó 26-án 
17,129. sz. a. kelt magas rendelete alapján a 
m. kir. államvasutak műhelyeibe 1 frt 20 kr 
napidij mellett gyakornoki minőségben lép- 
hetnek be, hogy a vasuti kocsi épitéshez 
szükséges ismeretek megszerzése által műasz- 
talos vagy bognár művezetőkké képeztes- 

senek. 
3. A nmltgu vallás- és közokt. minisz- 

tor urnak 1889. évi márczius hó 15-én 
45,886./1888. sz. álatt kelt magas rendelete 
alapján fölvétethetnek a budapesti polgári is- 

kolai tanitóképezde ipari szakcsoportjába. 
4. Azon tanulók, kik az intézetbe lé- 

péskor kimutatják, hogy a gymnázium, reál-, 
vagy polgári iskola négy alsó osztályát elvé- 
gezték, egy évi önkéntességi joggal birnak. 

Brassó, 1892. julius hó. 
Az igazgatóság. 

Szathmáry erdész; a város részéről Brenner- 

berg polgármester, Boer Tihamér főjegyző, dr. 
Herell ügyész és Riesz József erdész; az il- 
lető falvak részéről Domokos István, Rusz Já- 
nos jegyzők és a bácsfalusi és türkösi köz- 

ségi birák. A politikai hatóságot képviselte 
Henter Gábor hétfalusi járási főszolgabiró. A 
bizottság megejtette a helyszinelést Alsó Szá- 
raz Tömösön csorgó esőben. A döntést köze- 

lebbről fogja Bndapestről Bedő A. orsz. tőer- 
dőmester leküldeni, melyet annak idején ki- 

vonatban közölni fogunk. 
— Erdőőri iskola. Tudvalevőleg 

a város képviselete mult közgyülésén a VIla- 
dicz nevezetűü tömösi pagonyban 700 holdnyi 
területet ajánlott fel a magas kormánynak 
erdőőri szakiskolai ezélokra. Ujabb hirek sze- 
rint nem lévén alkalmas az emlitett terület, 

ez annyira fontos intézet terve valószinüleg el 
fog ejtetni azzal, hogy az iskola Brassó kör- 

nyékén fog felállittatni. 
—- Furdancsok és apáczák... 

de kápa és olvasó nélkül, mert hát ezek a 
mi furdancsaink és apáczáink nem olvasót 
morzsolnak, hanem száz éves hatalmas fenyü- 
fákat a Noa, Pojána és Keresztényfalva erdei- 

ben. E szerencsétlen sorsu furdancsok (alias 
szu, bostrycus typographus) és apáczák (cur- 
videns) egyszerüen középkori máglyahalálra 
itéltetnek. Tudniillik: A megtámadott fák kér- 
gei lehámoztatnak s a benne fészkelő toláe 

kodó vendégekkel teml 
lálra hurczoltatnak. Negyven poroszló végzi 

ezen épületes miveletet. 
– Sétatéri zene. A városi zene- 

kar folyó hó julius 29-én pénteken este 8 óra- 
kor az alsó sétatéren e műsort játszsza : 1. A 

jó pajtás. Induló Kopetzkytől. 2. Magyar vig- 
játék — nyitány Kéler Bélától. 3. Komoly az 
at vig a művészet. Keringő Brandnertől. 4. 
Az oroszlánok ébredése. Kontskytól. 5. Inter 
mezzo a ,Parasztbecsület"-ből. Mascagnitól. 6. 
Mindentéle fogással. Egyveleg Schreiner A-tól. 
7. Udvözlő induló. Brandner A -tól. 

KÜLÖNFELEK. 
- Beküldetett: Meghivó az Elő- 

Datakon 1892. év julius nó 30-án tartandó 

Fölhivás. 
F. hó 13-án közzétett felhivásom kiegé- 

szitéseül felkérem mindazon ásványvizforrás 
tulajdonosokat, kik a magy. orvosok és ter- 

mészetvizsgálók ez év aug. 22-25-ig Bras- 
sóban tartandó véndorg alésök alkalmával 
rendezendő ásványviz kiállitásra vizeket kül- 
denek, hogy f. év aug. 10.én Brassóban 
a m.k olltskola kapusához intéz 
zék kü Az állitá kivül 4. Az Erdélyi Magyar Kö 

Egyesület 106 frtos ösztöndija 1 tanuló 

szére. 
2. A „Nagy István"-féle alap 100 forin- 

tos ösztöndija egy, esetleg két tanuló ré- 

szére. 
3. A ,„Bukaresti Dimbovics József em 

léke" czimű alap 25 forintos ösztöndija 4 ta 

nuló részére. 
4. Évi 50 forintos állami ösztöndii, - 

tiz tanuló részére. 
5. Ingyenes lakás fütéssel és világitással 

tiz tanuló részére. 

Ezen kedvezmények elnyerüsedet vlő 
L 

folyamodványok a g 

a) Iskolai bizonyitvány — legalább is 
általános jó osztályzattal - az alsófoku ipar- 
iskola és felső népiskola 3 évi tanfolyamáról 
a polgári és reáliskolai, avagy gymnáziumi 

négy osztályról. 
A kik több osztályt végeztek előnyben 

. 

Himlő oltási bizonyitvány. 
d) Szülői vagy gyámi nyilatkozat, hogy 

az ingyenes lakásért folyamodó tanuló reszére 
a szükséges ágynemüt, és pedig: 2 drb. üres 
szalmazsákot, 1 drb. vánkost 2 huzattal, 1 
drb. takarót 2 huzattal, 2 drb alsó lepedőt, 

valamint 4 rend fehérnemüt beszerzik, s hogy 
a felveendő s ingyenes lakást vagy ösztöndi- 
jat élvező tanuló egyéb szüks égleteiről, neve- 
zetesen 2 drb. muühelyi kötényről, ruházat- 
ról, s az elméleti tanitás taneszközeiről, s ne- 
talán szükséges gyógykezeltetéséről gondos- 

kodnak. 

A folyamodványok augusztus hó 20-ig a 

m. kir. állami közép ipariskola igazgatóságá- 
nál Brassóban nyujtandók be; később beér- 

semminemü költséget sem hordozandnak. – 
A megürült vagy telten maradt palaczkokat 
a gyülés után 3 napig vissza lehet venni, 
azután pedig a kiállitás érdekében fognak 
basznosittatni. 

Brassó, Juli 23-án 
OTROBÁN NÁNDOB, 

vándorgyülési titkár. 

HELYI HIREK. 
- Lóvaerseny. Dijat nyertek a követ: 
I Gátverseny: 1. Waclavicsek 

Rudolt lovag főhadnagy; 2. Hohenlohe Fri- 
gyes herczeg főhadnagy. (lovagló : Zabraczky 
Imre főhadn. 5 nevezés. II. Akadályverseny 
tiszti lovak számára. 1. Zabratzky Imre fő 
hadn. 2. Gornász hadnagy. 3. Horváth hadn. 
9 nevezés. III. Akadályverseny huszárok szá- 
mára. 1. a 2. század huszárja, 2. az 1. század 
huszárja, 3. a pionierszakasz huszárja. 4. 

század huszárja. IV. Kis akadályverseny. 
1. Raimer százados (lovagló: Waclavicsek fő- 
hadn.) 2. Leonhardi báró százados (lovagló; 
Cserey hadn.) 4 nevező. V. Altiszti akadály- 
verseny. 1. Szilágyi őrmester a pionierszakasz- 
ból. 2. A 4. század altisztje. 38. Az 5. század 
als tisztje. 4. A 6. század altisztje. VI. Nagy 

akadályverseny. 1. Gormász hadn. (lovagló 
Zabrutzky fölmdnagyó 2. Teleszky hadn. (lo- 
vagló: Cserey hadn.) 3. Gr. Fesztetics had- 
nagy (lovagló Waclavicsek főhadn.) 5. nevező. 

Erdei mulatság. Az iparos 
ifjak önképző és betegsegélyző egylete f. hó 
31 én vasárnap délben vonul ki zeneszó mel- 
lett a ,„Papkutját-hoz. Kedvezőtlen idő 
esetén a molatság a „Lövölde' helyisé- 
geiben este 8 órakor tartatik meg. 

- A száraz-tömösi birtok fölötti 
pör Brassó városa és Bácsfalu Türkös között 
valahára véget ért. A földmiv. miniszterium 
részéről e végett kiküldve volt k: Bedő Al 
bert országos főerdőmester, Gyöngyössy Béla 
erdőfelügyelő, Bartha Gyula erdőfelügyelő és 

kezők : 

élu Auna-bálra. Kezdete pont 8 óra- 
kor. Személyjegy 1 frt, családjegy 3 frt. Fe 
lülfizetések köszönettel fogadtatnak és hir- 
lapilag nyugtáztatnak. 

- Gábor Áron siremléke leleple- 
zési ünnepének programmja a „Székely Nem- 
zet" szerint megváltozott - s az ünnepély 
folyó hó 31-én — oltérőleg a korábbi tervtől 

- d. u. 3. órakor fog megtartatni. A lelep- 
lezési ünnepély programmja a következő: 1. 
Szózat. Énekli a Ssepsi-szent-györgyi dalegylet. 
2. Emlekbeszéd: tartja dr. Domokos Ödön 
ur. 3. Egyházi beszentelés : végzi főt. és mltgs 
Bálint László bereczki főesperes ur. k. Un- 
nepi dal: énekli a sopsi-szent-györgyi dal- 
egylet. Este Sepsi-Szent-Györgyön a központi 
szálloda (Rajcsi-ház) nyári helyiségeiben a 
siremlék még hátralékos költségeinek fedezé- 

sére tánczczal egybekötött estély lesz. 
A majorságok ,„Charonf" ja. 

Fogarason már féléve működik a majorságok- 
nak egy ,Charonja", a ki a városkából ugyan 
nem halva, hanem élve szállitgatta át a vá- 
rostól délre eső községbe, Mundrára a hizott 

libákat, fiatal csirkéket, az izletes husu kacsá- 

kat és tojó tyukokat. Hanem e hó 23 án éj- 
jel sikerült a rendőrségnek meglepni őt a 
kedvenez libáival, molyeknek szintén átszálli 
tásával foglalkozott. Az illető az eddig beval- 
lottak szerint összesen 250 drbhoz közel lo- 
pott el, és ebben 90—1400 hizott liba volt, 
melyeket özv. Lieht Salamonné vett 
meg tőle potom áron itt Fogarason, mivel ő 
másnap rendesen korán reggel hozta eladni. 
A vizsgálat még foly, a melyen igazán mu- 
lathatnak a lakosok, mert a tolvaj, ki minden 

zugot jól ismert, mivel egy év előtt Fogarasban 
honvéd volt - nemcsak bevallja, hanem meg- 
mutatja az utakat, hol jött, a zárakat, laka- 
tokat stb. és házról-házra a károsokhoz ellá- 
togat a rendőrséggel. - Szintén ezen tolvaj- 
jal történt, hogy a megyei tfőügyész, Horszé- 
nyi Bálint ur másnapra vendégeket hivott 
ebédre, és azon az éjen ellopták minden ma- 
jorságát. De nem csak ő járt igy. hanem 
többen, s ezek között Zankó Emil ur is, az 
áll. uradalmi intéző. (P. T.) 

téni fürdővendégek lét- 
száma a legutóbbi kimutatás szerint 2541 volt. 

„,ezüstben.... 9ó8. 

„aranyban..... sá 

1860. osztrák. klsonlegyek . . ltl- 

Osztr. magyar bank részvény . 9.9 

CSARNOK. 
Szerkesztői üzenetek. 

A füzfapoétáknak üzengette 
Kaján Ábel és Kakas Márton 

jövőre való okulás szeljából sszegytftöte egy 

falusi nótárius. 
(Folytatás.) 

Nézz reám. Nincs mit nézni rajta. 
Legföllebb e két szón akadhat meg a szem : 
Felejcs és csókoly. 

Tudja Isten mi a bajom. Re- 
cepttel azért nem szolgálhatunk. 

Boldog család. Levelét is vorsben 
irja, s igy kezdi: 

„Tekintetes Szerkesztő Ur 
Lautomon mért pendül a hur? 

(Bizonyára azért mert fujja.) 

Népdal. Remekimás 

„Csiribelnek a fán a kis madárkák 
Az lantomat nem füzfából csinálták 
Tündér hozta aztat messze országból 
A szép tündér országból" 
(Aztat nem hisszük !) 

Remeg a harmatcsep p. Bizony 
még friss idők járnak. 

Szeretsz-e még? Igenis - nem. 

Miért ides a miz. Hová való maga 
ides ? 

Kis koldus loány. Csakhogy végre 
rá akadtak szülei. - Reméljük nem fog többé 
kopogtatni más ember ajtaján. 

Hegeodü szó. Jobban meg kell stim- 
molni azt a dorombot. 

Busulás. 
fogjuk kiadni. 

Ninecs mit busulni, nem 

Korteom alatt fülemile 
(Beh hiába repült ide.) 

Pacsirtadal. Csirip, csirip, hátha 

veréb. 

Népdal: igyénekli: 
„Az én babám mosolygása 
Édes mint a czukros kása 
De hát még a kacsintása 
Annak ugyan csak nincs mása 
(Ez már aztán szép vers lássa 

Pufog pöfög mint a kása.) 
Szork. 

Petrenezén áll a gólya: 

Szerk. (S igy kelepel le róla 
Ne küldj Pestnek városába 
A kritika vas pálczája 
Mert letöri szárnyamat.) 

(Folyt. köv.) 

Budapesti értéktőzsde 
ári 

"m 

földteherm. kötvény. 
, „záradékkal 

Temes bánáti földteherm. kötvény 

Temes-bánáti földteherm kötv. zárad. 
Erdélyi földteherm. kötvény.. 

Horvát-szlavon földteherm. kötv. . 
Magyar szőlődézsma válts. kötvény 

Tisza szab. és szegedi sorsjegy.. 

Osztrák járadék papirban... 95.3] 

Ezist.. 

Cs. és kir. arany. ....... 
20 frankos arany kaprisonáo. 
Német birodalmi mi 
London 

9.18 

..- 



90-ik szám 
360-ik lap B R A S SsoO 

Vasuti menetrend. Nyilt-tér.*) gyatéka végrehajtást szanvedő elleni 369 frt. 
38 kr. tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtás Ty ügyében a brassói kir, törvényszék (a brassói Vonatindulások. Budapest felé: Vegyes vo- 

nat 4 óra 20 peorczkor reggel; gyorsvonat 2 
óra 48 perczkor délután; személyvonat 7 óra 
28 porczkor este. Bukarest felé: Gyorsvonat 
5 óra 15 perczkor reggel; vegyesvonat 
óra délelőtt; gyorsvonat 2 óra 19 pkor 
délután. Zernest felé: Vegyes vonat 8 óra 35 
pkor reggel; vegyes vonat 4 óra 55 pkor 
délután. Kézdi-Vásárhely felé: vegyesvonat 
8 óra 30 pkor reggel és 2 óra 10 perczkor 
délután. 

Vonatérkezések. Budapest felől Vegyes- 
vonat 10 óra 5 percezkor este; gyorsvonat 
2 óra 9 perczkor délután; személyvonat 
8 órakor reggel. Bukarest felől: Gyorsvonat 
2 óra 18 pkor délután; vegyes vonat ő ó e 
58 pkor este; gyorsvonat 10 óra 17 pkor este. 

Zernest felől: Vegyes vonat 6 óra 29 pko : 

reggel; vegyes vonat 4 óra l4 perczkor dél- 
után; Kézdi Vásárhely felől: vegyes vonat 8 
óra 8 pkor reggel és 6 óra 38 perczkor dél- 
után. 

Felvilágosítást szivesen ad a városi me- 
netjegyiroda, Kolostor-utoza 14.. hol jegyek 
válthatók és podgyász feladható. 

öEsszszessseSES- 
Fekete, fehér és szines selymeket méteren- 

ként 45 krtól 16 frt 65 krig sima és mintá- 
zott mintegy 240 különböző fajta 2000 külön- 
bőző szinben szállit, megrendelt egyes öltönykre 
vagy végekben is posttabér és vámmen- 
tesen Henneberg G. (csász. és kir. udvari 
szállitó) selyemgyára Züriehben. Minták pos- 
tatordulóval küldetnek. Svájezba czimzett le- 

aelekre 10 krajczáros bélyeg ragasztandó. 
308 (6G-11) 

cmsesssesssssse 

*) Az ezen rovat alatt megjelent közleményekért 
és azok tartalmáért nem vállal felelősséget 

a szerkesztőség. 

Szám 4422./1892. tkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 

,A brassói kir. törvényszék mint tkvi ha- 
tóság közhirré teszi, hogy Czoll Frigyes és 
fisi ezég végrehajtatónak Brenner Mária ha- 

kir, járásbiróság) területén lévő Brassó város 
területén fekvő a brassói 742. sz. tjkvben 

a. 337, 338. és 339. hrsz. ingatlanokra 
az árverést 1879 frtban ezennel megállapitott 
kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1892. évi október hó 
12 napján delelőtt 9 órakor ezen kir. törvény- 
szék telekkönyvi irodájában megtartandó nyil 
vános árverésen a megállapitott kikiáltási áron 
alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az in. 
gatlanok becsárának 109-át készpénzben, vagy 

az 1881. LX. t. cz. 43. §-ában jelzett, árfo- 
lyammal számitott és az 1881. évi november 
hó 1-én 3333. sz. alatt kelt igazságügymi- 
niszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékké- 
pes értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX t.-cz. 170. §-a értelmé- 
ben a bánatpénznek a biróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállitott szabályszerű elismer- 
vényt átszolgáltatni. 

Brassó, 1892. évi május hó 15-én. 

A kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság. 

KoOVvÁCS, 
dks (1—1) egyesbiró. 

Szám 3244./1892. tkvi, 

Arverési hirdetményi kivonat. 

A brassói kir. törvényszék mint tkvi ha- 
tóság közhirré teszi, hogy Pittés Arsz Stefan 
végrehajtatónak Lupán Nicolaené végrehajtást 
szenvedő elleni 800 frt tőkekövetelés és jár. 

iránti végrehajtási ügyében a brassói kir. tör- 
vényszék (a kir. járásbiróság) területén lévő 
Brassó város területén tekvő a brassói 
3570 sz. tjkvben A -- a. foglalt 31418, 3119, 
25245, 25309 és 25114 hrsz. egész fekvőkre 

783 frtban ezennel megállapitott kikiáltási ár- 
ban az árverést elrendelte és hogy a tennebb meg. 
jelölt ingatlanok az 1892. évi szeptembe hó 5- 
ik napján délelőtt 9 órakor ezen kir. tör- 
vényszék tlkvi irodájában megtartandó nyil- 

vános árverésen a megállapitott kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak. 

Arverezni szándékozók tartoznak az in- 
gatlanok becsárának 10 0], át készpénzben, 
vagy az 1881. LX. t-cz. 42. §-ban jelzett 
árfolyammal számitott és az 1881. évi nov. 
hó 1-én 3333. sz. a. kolt igazságügy minisz 
teri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes 
értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmé- 
ben a bánatpénznek a biróságnál előleges el- 

helyezéséről kiállitott szabályszerű elismer- 
vényt átszolgáltatni. 

Kelt Brassóban, 1892. Április 6-án. 

A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság. 

KOVvÁCGS 
egyesbiró. ú7) 1-— 

Arverési hirdetmény. 
Ma és minden következő 

köznapokon d. u. 5-6 óráig 
Brassó, Nagy-utcza és Czérna-utcza sar- 
kán nyilvános árverésen eladatnak a va- 
gyonbukott MANDL k HERZ csődtö- 
megéhez tartozó különféle áruczikkek, mely 
árveréshez venni szándekozók ezennel meg- 
hivatnak. 

Pu cariu Jlóz of, 
2456 10-* ügyvéd, mint tömeggondnok. 

z 

BORÁRULAS 
üvegelkben. 

Vizhez való bor egy liter 30 kr. 
or — 40 kr. 

1882-beli (finom óbor 50 kr. 

NAGYB AN: 
50 hectoliter vizhez való i - 22 frt 
4 1885-beli óbor á 35 , 

finom Leanka á- 40 , 

4 Sauvignon – - 60 ,, 

Ksx- Üvegért betét 10 kr. 

Papp Ferencz-nél 
462(9- 10) Kapu-utcza 48. szám. 

MSS 
A koronás Az 1885. évi =eg Alapittatott 1864. zo 

TLINGEL KÁROLY n 

jury-tag. járem bírtokosa. 

1. magy. budaposti gőzkeretező-, esztergályos- és asztalos-diszműáruk-gyára 
Budapest, VII., rózsa-utcza 4-6. szám. 

Ajánlja magát mindennemü vájolt (fraisse) léczek, ugyszintén butor- és épület di- 

arany érdem ke- 

reszt és számos 

9934/892. 

Hirdetmény. 

,A magy. kir. belt gyminiszter ur nagy 
méltósága julius hó 6.án 51200/II. 3. sz. 
kelt magas körrendelettel elrendelni méltoz- 
tatott, hogy az egész országban évi 
augusztus I-ével a középeurópai egységes idő. 
számitás hozassék be 

Mi ezennel azon megjegyzéssel hozati 
köztudomásra, hogy a folyó évi julius 
31-ről augusztus hó 1 ére virradólag a 
nácsház toronyban levő óra a középeuró 
egységes időszámitás szerint, 
időszámitásnál 42 perczezel hátrább van, foig 
igazittatni. 

Brassó, 1892. évi julius hó 25 én. 

A városi tanács. 
472 (1—) 

atámaaáa 
ahMülegadz mshanlmaspukunmerhiorues marnbr 

Caro és 
Budapest V, Arany Jáno -utoza 

Csehországból 

458 (1-12) 
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EEBE 

ajánlják közvetitésüket Bécsből és Buda pestről való szállitásoknál. 

Rendes gyüjtő-közlekedés 

Kag" Költöztetés és butorszállitási vállalat E 

különleges szolgálat Magyarországra és Erdélyre. 

Legpontosabb és leggyorsabb szállitás kivánság szerint 

mint darabszállitmány, vagy gyüjtőrakomány rendhivül olcsó fuvar dij- 
feltételek mellett. 

Felvilágositást nyujt; 

Schraidt Lajos ur szállitó üzlete 

BRASSÓB A N. 

Jellinek 
31. é Bécs 1., Börseplatz 5. sz. 

Bécsbe és Budapestre. 

TooeeTeTTGSeTETETE 

használati utasitással együtt. 

Cognac-quint-kivonat. 
Kitünő, egészséges és tartalmas cognac pillanat alatti ké- 

bözik, ajánlom e jónak bizonyult különlegességet. 

Ára 1 kilónak (elég 100 liter cogn 

A 
s. szitésére, mely a va 

2 

ba ra kitónak ( 
2 o. é. Készitési utasitás ingyen mellékelteti 
-g 

E 
s 

Spiritusz megtakaritás 
érhető el felülmulhatlan pálinka erősitő-kivonatom altal; ez az italoknak kellemes, erő 
teljes izet ád és csakis nálam kapható, ára kilónként 3 frt 50 kr. (600—–41000 literre) 

E különlegességeken kivül ajánlom még valamennyi essencziámat, rum, szilva- 
a létező likörők, szeszesitalok, eczet és boreczet ké 

ódi franezia cognactól semmiben sem külön 

ac elkészitésére) 16 frt 
k. 

Legjobb sikerért és egészséges gyártmá- k 
nyért kezeskedem. 

szitésekhez való esztergályos muakák elkészitésére. Szallag-másoló és fournir fürészeim- 
mel a legkülönbözőbb munkákat készitem. Egyuttal ajánlom alábbi sajátkészitményü czik 
keimet, a melyekből ugy a gyáramban, mint a budapesti kereskedelmi muzeumban a 

városligetben mindig nagy készletet tartok, u. m; 

pálinka, törköly, fükeserü, valamint 2 
szitésére telülnrulhati inőségi Készitósi ntasitások ingyen mellékeltetnek. 

K AÁrjeogyzéok ingyen. = 

Egészséges gyártmányokért kezességet vállalok. Mindennemü asztalok ruha-tartók, festési állványok, 
ebádlő-székek, : vshn /ogdtzo a Eöge éroja POLLÁK KÁROLY FÜLÖP 
szalon-székek, ádisz-oszlopok, etagérek, essenczia különlegességek gyárn PRÁGÁ-bun. zonyora-székek, függöntartók (karnischok), köpő ládák. 402 (13-22) 184 g-B0 Tjegtes k vetök korcstelmk) 
iró- és rajz-székek, tea-tálczák, tekék és golyók stb. (6-50) ( pvise 

Képes arjegyzékek kivanatra ingyen eés bermentve. = 

aaekaaaöaaaozaaaaakaataánan s dátásávsádástádrTaébó 
Brassó, nyomatott a kiadó-tulajdonos KÖZMÜVELŐDÉS irodalmi és műnyom lai részvónytársaság nyom dájában. 


